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Herzlich Willkommen!

Manufacturer Standard
Oder: Schweissen ohne 

„ASME Stamp“

Dr. Dirk Kölbl, 
Inspector & Supervisor

TÜV Thüringen  ASME Certificate

TÜV Thüringen Group
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CIS GmbH  =>  Unser Service

Mit Designator: U, S, N, NA, …

Wir Beraten
Wir Begleiten
Wir Helfen bei:

• Handbucherstellung
• Verfahren
• Personalqualifikation
• Schulung
• Berechnung
• Abnahme
• Generalprobe
• Joint Review

OLD:  ASME Code Symbol Stamp

NEW:  ASME Product Certification Mark

Vokabeln

Codes
( ASME Boiler and

Pressure Vessel Code)

ASME STANDARDS
B16.5, B16.34, …

A Standard can be defined as a set of technical definitions
and guidelines that function as instructions for designers,
manufacturers, operators, or users of equipment.

A standard becomes a Code when it has been adopted by
one or more governmental bodies and is enforceable by law,
or when it has been incorporated into a business contract.

MANUFACTURER 
STANDARDS
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• National Board Inspection Code

Hierarchie der Regelwerke

• Vorschriften am Aufstellungsort der Anlage

Section I
Power Boilers
Dampfkessel

Section III
Nuclear Comp.
Nuklearanlagen

Section IV
Heating Boilers
Heizkessel

Section VIII
Pressure Vessels
Druckbehälter

Section X
Fiber Reinforced
Faserverst. Beh.

Section XII
Transport Tanks

Transportbeh.

ASME B31.1
Power Piping
Kesselrohrleit.

ASME B31.3
Process Piping
Prozessrohrleit

.

Section II
Materials
Werkstoffe

Section V
NDE
ZfP

Section IX
Welding

Schweissen

ASME B31.1
Power Piping
Kesselrohrleit.

Section VI
Maintenance 
Heating Boilers

Section XI
Inservice Insp. 

Nuclear

ASTM ASME AWS ISOASNT

• ASME Boiler and Pressure Vessel Code

CONSTRUCTION CODESCONSTRUCTION CODES

REFERENCED
CODES
REFERENCED
CODES

INSERVICE
CODES
INSERVICE
CODES

MITGELTENDE 
STANDARDS
MITGELTENDE 
STANDARDS

NBIC

(z.B. South Carolina ‐ USA, North Carolina ‐ USA, Alberta ‐ Canada, Deutschland)

Section VII
Maintenance 
Power Boilers

Karte: Wikipedia

Und wohin exportieren Sie heute?

Bitte beachten Sie: 

‐ Kundenforderungen
(Users Design Specification; Kundenbestellung; Technische 
Lieferspezifikationen etc.)

‐ Gesetze und Verordnungen am Aufstellungsort
‐ Code of Federal Regulations ( 10CFR50  ;  10CFR21 )
‐ Bundesstaatliche Anforderungen?

Wo gibt es Informationen zu den Anforderungen? z.B. bei:
=>  BSI International Survey  (www.BSIgroup.com)
=>  NB‐370 Synopsis  (www.nationalboard.org)
=>  FDBR, Düsseldorf
=>  VDMA, Frankfurt
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Manufacturer Standard
Für Druckbehälter

VIII Div.1 – Allowable Materials

Step 1

General material requirements

UG‐5  Plate
‐ Bleche

UG‐6  Forgings
‐ Schmiedestücke

UG‐7  Castings
‐ Gussteile

UG‐8  Pipes and Tubes
‐ Rohre

UG‐9  Welding Materials
‐ Schweißzusatzwerkstoffe

UG‐12  Bolts and Studs
– Schrauben und Bolzen

UG‐13  Nuts and Washers
– Muttern und Unterlegscheiben

UG‐14  Rods and Bars
– Drähte und Stangen

Step 2

Specific material requirements

Step 3

Material specifications

UCS   Carbon and Low Alloy

UNF   Nonferrous

UHA  High Alloy

UCI    Cast Iron

UCL   Cladding, Linings

UCD   Cast Ductile Iron

UHT   Ferritic Steels enhanced by HT

ULW   Layered Construction

ULT    Low Temperature

UHX   Heat Exchangers

UIG    Impregnated Graphite

Section II Part A   
Ferrous Materials

Section II Part B   
Nonferrous Materials

Section II Part C   
Welding Materials

Section II Part D   
Material Properties

Design

UG‐10  Material according to a Specification not permitted, and Material not fully identified
– Material nach nicht zugelassener Spezifikation, und nicht vollständig identifiziertes Material

UG‐11  Prefabricated or Preformed Pressure Parts
– Vorgefertigte oder Vorgeformte Drucktragende Teile  (Standardteile)

CODE CASE
Material

09-2015
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ASME VIII Div.1 – UG-11

09-2015

UG‐11  PREFABRICATED OR PREFORMED PRESSURE PARTS FURNISHED WITHOUT A 
CERTIFICATION MARK

(1) Cast, forged, rolled, or die formed non‐standard pressure parts. Pressure parts such as shells,
heads, removable doors, and pipe coils that are wholly formed by casting, forging, rolling, or die
forming may be supplied basically as materials. ( . . . . )

(2) Cast, forged, rolled, or die formed standard pressure parts that comply with an ASME product 
standard, either welded or nonwelded ( . . . . )

(3) cast, forged, rolled, or die formed standard pressure parts that comply with a standard other 
than an ASME product standard, either welded or nonwelded ( . . . . )

Ungeschweisste Formteile werden wie Material behandelt

UG‐11: Formteile und Normteile

ASME Normteile (Table U‐3) können im Rahmen der 
Druckstufen eingesetzt werden, ohne  Berechnung!
Aber nur die! B16.5

ASME VIII Div.1 – Table U-3

( . . . . . )

E2015

09-2015
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ASME VIII Div.1 – UG-11

09-2015

UG‐11  PREFABRICATED OR PREFORMED PRESSURE PARTS FURNISHED WITHOUT A 
CERTIFICATION MARK

(1) Cast, forged, rolled, or die formed non‐standard pressure parts. Pressure parts such as shells,
heads, removable doors, and pipe coils that are wholly formed by casting, forging, rolling, or die
forming may be supplied basically as materials. ( . . . . )

(2) Cast, forged, rolled, or die formed standard pressure parts that comply with an ASME product 
standard, either welded or nonwelded ( . . . . )

(3) cast, forged, rolled, or die formed standard pressure parts that comply with a standard other 
than an ASME product standard, either welded or nonwelded ( . . . . )

Ungeschweisste Formteile werden als Material behandelt

UG‐11: Formteile und Normteile

ASME Normteile (Table U‐3) können im Rahmen der 
Druckstufen eingesetzt werden, ohne  Berechnung!

Normteile (nicht Table U‐3) können unter folgenden 
Bedingungen eingesetzt werden

B16.5

EN 1092
& Mfr Standard

ASME VIII Div.1 – UG-11

UG‐11  PREFABRICATED OR PREFORMED PRESSURE PARTS FURNISHED WITHOUT A 
CERTIFICATION MARK

Need not be manufactured by a Certificate Holder

comply with an ASME Product Standard ( => UG‐44 and Table U‐3 ) or a Manufacturer’s standard 
(incl. pressure‐temperature ratings)   
[ =>  the pressure‐temperature rating and the basis for establishing the pressure‐temperature rating

shall be available with the Vessel Manufacturer ]

not allowed for welded shells or heads or quick‐actuating closures

Materials shall be as permitted in VIII Div. 1 or the listed ASME product standard ( => Table U‐3 )

When welding is performed, it shall meet the requirements of UW‐26(a), UW‐26(b), and UW‐26(c) and
UW‐27 through UW‐40

When Code required heat treatment is performed by the part manufacturer, the records shall be
available to the Vessel Manufacturer  ( UG‐90(b)(14) ) and the Inspector ( UG‐90(c)(1)(f) )

09-2015

Teile‐Hersteller braucht keine ASME Zulassung

Normteile nicht für geschweisste Mäntel, geschweisste Böden oder Schnellverschlüsse

ASME Material ist gefordert!

Schweissen nach technischen ASME Anforderungen!

Glühen nach technischen ASME Anforderungen!

EN 1092
& Mfr Standard
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ASME Section IX – Procedure Qualification

‐ Material
‐ Kerbschlag
‐ Geometrie
‐ PWHT etc.

Zeichnung und Regelwerk 
legen die Anforderungen fest

Entwurf der 
prWPS

Geltungsbereich mit
Essential und 
Nonessential
Variablen

Prüfstück Schweißen

Erprobung des Prüfstückes

WPS
essential + 
nonessential

variables

Qualifizierung eines Schweißverfahrens

Manf. Approval / Release
Herst. Genehmigung / 
Freigabe
DatumUnterschrift

PQR
Protokoll der 
Schweißparameter 
(essential variables)

+ Testergebnisse

Manf. Certification
Herst. Zertifizierung
DatumUnterschrift

Auswahl eines Schweißers und
Festlegung von Parametern: 

‐ Badsicherung,
‐ Rohrdurchmesser
‐ F‐Nummer, 
‐ Dicke des einzubringenden Schweißgutes
‐ Schweißposition, 
etc.

ASME Section IX – Performance Qualification

Prüfstück Schweißen

Erprobung des Prüfstückes

Qualifizierung eines Schweißers

WPQ
Schweißparameter 
(essential variables)

+ Geltungsbereiche

+ Prüfergebnisse

Prüfergebnisse:
‐ Visuell (VT) und Biegeversuche, oder
‐ Röntgen (RT), oder
‐ Ultraschall (UT)

Manf. Certification
Herst. Zertifizierung
DatumUnterschrift
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ASME VIII Div.1 – UG-11

UG‐11  PREFABRICATED OR PREFORMED PRESSURE PARTS FURNISHED WITHOUT A 
CERTIFICATION MARK

When Code required volumetric examination is performed by the part manufacturer, the completed
radiographs and the examination reports shall be available to the Vessel Manufacturer  ( UG‐90(b)(15) ) 
and the Inspector ( UG‐90(c)(1)(i) )

Parts made to an ASME product standard shall be marked as required by the ASME product standard.

Parts made to a Manufacturer’s standard shall be marked with the name or trademark of the pressure
part manufacturer and any other markings as required by the proprietary standard or other standard
used for the pressure part

The Manufacturer of the completed vessels shall have the responsibility to:
‐ Ensure that all standard pressure parts comply with all applicable rules of Section VIII Div. 1
‐ Ensure that all standard pressure parts are suitable for the design conditions of the
completed vessel

‐ obtain the necessary documentation to show Code compliance 
(shall be available to the Inspector for examination )

09-2015

zfP nach ASME Anforderungen: Filme mitliefern!

Kennzeichnung nach Norm!

Behälterhersteller ist für alles verantwortlich!
‐ Sicherstellen, daß die Teile der VIII‐1 entsprechen
‐ Sicherstellen, daß die Teile geeignet sind
‐ Dokumentation zusammenstellen: dem AI vorlegen!

EN 1092
& Mfr Standard

ASME VIII Div.1 – UG-11

Manufacturer Standard Items: Was könnte das sein?
‐ Verschraubungen, Muffen, Kupplungen
‐ Armaturen
‐ Meßinstrumente
‐ Mannlochverschlüsse
‐ Wärmetauscherrohre
‐ Sonderflansche
‐ Und und und

‐ Geschweißte Böden
‐ Geschweißte Mantelschüsse
‐ Schnellverschlüsse 
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ASME VIII Div.1 – UG-11

Manufacturer Standard: Inhalt?
‐ Beschreibung (Items)
‐ Einsatzbereich (Scope) & Grenzen (limits)
‐ Material (material used)
‐ pressure–temperature rating (Druckstufen)
‐ Grundlage für Druckstufen (the basis for establishing 

the pressure–temperature rating)
‐ Schweißen, Löten, Prüfen, Glühen 
‐ Dokumentation (documents)

Ein Manufacturer Standard
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Ein Manufacturer Standard

Ein Manufacturer Standard
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Ein Manufacturer Standard

Und wozu das Ganze?
‐ Teilehersteller braucht keine ASME Zulassung
‐ Auch geschweisste Teile lieferbar
‐ Teilehersteller kann sein „know‐how“ kontrollieren
‐ Klare Definition von Einsatzbereichen
‐ Klare Verantwortung
‐ Einfache Bestellung durch Behälterbauer
‐ Einfache Annahme und Abnahme
‐ garantierte Druckstufen (p&T‐ratings)
‐ Kein Konstruktionsrisiko
‐ Einfache ASME Code Konformität
‐ Klare Dokumentation (documents)

Ein Manufacturer Standard

Sicher

Einfach

Kosten
günstig
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Haben Sie Fragen?
Wir haben Antworten!

Karte: Wikipedia

Dr. Dirk Kölbl, 
CIS GmbH Consulting Inspection Services
Karolingerstr. 96
45141 Essen, Germany

Tel.: +49 201 747275‐0
Fax: +49 201 747275‐29

www.cis‐inspector.com


